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Zgierz, den 23. Februar 1918. md Zgierz, dnia 23 Lutego 1918 r. 


Städtische Nachrichten. Wiadomosci miejskie. 


tu kubia 
sce poi Wohnsteuer. Es wird darauf aufmerksam gemacht, dass Podatek mieszkaniowy. Komunikuję sig, że wykaz ustalo- ~ 
die Liste über die Festsetzung der Wohnsteuer für 1918 nur bis | nego podatku mieszkaniowego na rok 1918 jest do przejrzenia > 
nt Pol zum 28. ds. Mts. im Magistrat ausliegt. | w tutejszym Magistracie tylko do dnia 28 b. m. 
li AL 
1. u 
Jahresversammiung. Am Sonptag, den 24. ds. Mts. um Ogólne zebranie roczne. W niedzielę, dnia24-go b. m. M 
3 Uhr nachmittags, findet die Jahreshauptversammlung der Orts- | o godzinie 3 pop. odbędzie się, w drugim terminie Ogólne* ro- R 
;kiemi. gruppe des Deutschen Vereins im Il. Termin statt. Im Anschluss | czne zebranie tutejszej grupy Stowarzyszenia Niemcöw. Na za- EA 
e Jeneraffj daran wird Herr Redakteur Erdmannsdörffer von der „Deutschen | kończenie redaktor „Deutscher Lodzer Zeitung“ Erdmannsdörffer ; 
h, bez ri Lodzer Zeitung“ einen Vortrag „über die polnische Lage und die | wygłosi odczyt „O obecnym położeniu politycznym i Niemcy 
jest tylk Deutschen in Polen“ halten. Auf den interessanten Vorträg | w Polsce“. Na powyższy, nader interesujący odczyt zwraca się 
wird im empfehlenden Sinne aufmerksam gemacht. uwagę. 
3 mk. ` i ~ 4 
nych Bid A 4 p s Ą Odczyt. P. Rywkin z Łodzi wygłosi odczyt o „Niezbędności 
rał-Gube Vortrag. Herr Rewkind aus Lodz hält am 24. ds. Mis. im kobiet w Sjonizmie“ w lokalu Towarzystwa Sjonistów, ul. Pańska, 
i Lokale des Zionisten-Vereins, Herrenstrasse Nr. 4, einen Vortrag daia 2a bem. NPoczalek odz. GWIEGORŃ 
icego POR über die Wichtigkeit der_Frauen_im Zionismus. Beginn 6 Uhr | dnia ios CA gas OCZ. PEN 
BPE abends. PR, , 
1, będącą 4 5 Š . . . Par tar > tę, 
<a] Bericht über die Sitzung der Stadtverordnetenver- | Sprawozdanie z posiedzenia Rady Miejskiej, FA 
rozporz sammlung am 19. Februar 1918. dnia 19 lutego 1918 r. 
oczen, K | pia” 3 ie Ą = 
wysokoś Anwesend 18 Stadtverordnete, der 2. Biirgermeister Oskar | Obecnych na posiedzeniu 18 Radnych. > z x ; 
Gerlicz und die Schóffen Wincenty Markowicz, Stefan Pogorzelski Obecni z ramienia Magistratu: 2 Burmistrz Gerlicz Oskar, x 
Surowcö und Simon Ring. | Ławnicy: Markowicz Wincenty, Pogorzelski Stefan i Ryng Szymon. 
tępowani Den Vorsitz fiihrte der Stadtverordnetenvorsteher Ing. Józef Przewodniczy Prezes Rady. Miejskiej inżynier Słaboszewicz N 
Staboszewicz. | Józef. 
Tagesordnung: | Porządek obrad: e" 
niast. I. Verlesen des Protokolls der letzten Sitzung; l. Odczytanie protokułu poprzedniego posiedzenia; A 
i II. in Sachen der Herabsetzung der Brotration; | Il. Kwestja zmniejszenia racji chlebowej; 
jubernatd III. in Sachen des Strassenpflasters in der Sand-und Schlacht- Ill. Sprawa bruku na ulicy Piaskowej i Szlachtuzowej; f 
seler. hausstrasse; 3 IV. Sprawa zapomogi dla ochrony żydowskiej; Pow 
san IV. in Sachen €inen Zuschusses für den jiidischen Kinderhort; V. Wybór komisji budowlanej; tj 5 
V. Wahl einer Baukommission; VI. Sprawa postępowania urzędników w Sekcji Zaprowian- 
| VI. in Sachen des Benehmens der Angestellten des Verpfle- towania; . i 
gungsausschusses. | ar uni k i han 
A Vor Eintritt in die Tagesordnung legte der Stadtverordne- Rady Miejskiej w nienia trakcji polskiej OGŁ Rec a ARY 
tenvorsteher im Namen der polnischen Fraktion eine Protest-De- | testującą przeciwko traktatowi brzeskiemu, którą obecni na po- 4 
klaration gegen das Brester- Traktat nieder, die verlesen und vom; siedzeniu Radni i członkowie Magistratu jednogłośnie przyjęli $ 
den anwesenden Stadtverordneter und Mitgliedern des a | i podpisali ý 
einstimmig angenommen urd’ unterzeichnet wurde. j RE" e 2 , y £, zi 
Hierauf verlas der Stadtverordnete A. Binkowski, als Vert kiei le radny kai Adam, lako, ren > Por- i 
ter der Polnischen Sozialisten Partei, im Namen seiner Fraktion | Sie) Fartji Socjalistycznej, w imieniu owej frakcji odczytał do- 
l eine zweite Protesterkldrung. datkową deklarację protestującą. 
Hierauf wurde in die Tagesordnung eingetreten. Następnie przystąpiono do porządku obrad. ROC TA 
Punkt I. Die Niederschrift über die letzte Sitzung wurde | Punkt I. Odczytany przez sekretarza Rady Miejskiej Pod- 
vom Schriftführer der Stadtverordnetenversammlung Stanislaus | ciechowskiego Stanisława protokuł z poprzedniego posiedzenia 
W Podciechowski verlesen und angenommen. przyjęto bez zmiany. s 
Punkt II. Vor Beginn der Beratungen über diesen Punkt Punkt II. Na wstępie obrad nad powyższem punktem 
g k 
stellte der Stv. Abram Morgenstern den Antrag, radny Morgenstern Abram postawił wniosek, 
ami. „eine Delegation, bestehend aus Mitgliedern der Stadtverord- „aby wybrać delegację złożoną z członków Rady Miejskiej 
netenversammlung und des Verpflegungsausschusses zu wäh- i członków Sekcji Zaprowiantowania miasta, w celu uzy- 
len zum Zwecke der Erlangung einer höheren Brotration.“ |, skania większej racji chleba.* 
TZU. Hierzu nahmen das Wort die Stv.: Alexander Ikiert, Franz W toku dyskusji, w której zabierali kolejno głos Radni: 


Lebrecht, Adam Binkowski, Józef Olbromski, Józef Lewandowski,'| Ikiert Alexander, Lebrecht Franciszek, Bińkowski Adam, Olbrom- 
mmm de Schöffen Simon Ring, Wincenty Markowicz, 2. Bürgermeister | ski Józef, Lewandowski Józef, ławnicy: Ring Szymon, Markowicz 


a s. Vorsiıze "Es wur- 


Pf Er a Mig iedern 
versammlung und des. Nadolna zu 


wahlen 
ży 2.) pr Resolution zu fassen und auf Grund derselben 
dem są mn beauftragen, sich beim K. D, Polizeipräsidium 
um Erhöhung der Brotration zu bemühen. 
Der zweite Antrag wurde mit 9 Stimmen gegen 7 angenom- 
men; Br Stadtverordnete enthielten sich der Abstimmung. 


Die Resolution, die einstimmig angenommen wurde lautet: 


„Die Stadtyerordnetenversammlung in Anerkennung dessen, |* ` 


dass in der Stadt ein Mangel an sämtlichen Lebensmitteln 
des ersten Bedaris d. s. Feit, Erbsen, Grütze und sogar der 
ri at Menge Kartoffelmehl herrscht, bittet einmütig, 
beim K Polizeipräsidium Schritte zu unternehmen nicht 


nur zum Zwecke der Nichtherabsetzung der vom Herrn 

Verwaitungschef festgesetzien= Brotration, sondern um zer 

höhung derselben. 

Punkt Ill. Zu diesem Punkt nahmen das Wort die Stv.: Franz 
Lebrecht, Josef Olbromski, Michael Hertel. 


Zum Schluss wurde beschlossen, 

„die Stadtverordnetenversammiung wendet sich an den Ma- | 

gistra®-mit der Bitte um Ausbesserung der Einfahrt in die 

Sand- und Schlachthausstrasse, da bei den gegenwärtigen 

Zuständen dort ein Verkehr unmöglich ist und der Verkehr 

gerade auf diesen Strassen besonders stark ist.“ 

Punkt IV. Es nahmen das Wort die Stv.: Josef Miechowski, 
Franz Lebrecht, Abram Morgenstern, Adam Binkowski, Jözef 
Lewandowski und Schöffe Simon Ring. 

Es wurde beschlossen: die Stadtverordnetenversammlung 
findet, dass die Beihilfe für das jüdische Kinderasyl nicht hinrei- 
chend ist und beschliesst, das Subsidium für den jüdischen Kin- 
derhort im Verhältnis zu den Kindern in derselben Höhe zu er- | 
teilen, wie dies den christlichen Kinderhorten gegenüber geschehen 


Punkt V. 
1. Juni 1917 wurden in dem Bauausschuss einstimmig gewählt, 
von Seiten der»Stv.-Ver.: mg- Josef Słaboszewicz und Gedalje | 
Zwykielski und der Bürger Herr Wladyslaus Skrobiszewski. 

Punkt VI. in Sachen dieses Punktes beschliesst die Stv. 
dass, falls ein unrichtiges Verhalten der Angestellten des Verpfle- 
gungsausschusses gegenüber der Bevölkerung ‘bemerkt „wird, die 
Stv. verpflichtet sind davon ihre Vertreter im Ausschuss Mitteilung | 
zu machen zum Zwecke der Aufklärung. 

Um 8 Uhr 20 M. wurde die Sitzung vom Vorsitzenden ge- | 
schlossen. 


Im Sinne der Niederschrift des Magistrats vom | 


Belegung der Krankenhäuser. Am Schlusse der verflosse- 
nen Woche befanden sich in den hiesigen Krankenhäusern wegen 
innerer Krankheiten 8 Männer, 4 Frauen, 7 Kinder; wegen an- 
steckender Krankheiten 2 Manner; wegen Fleckfieber 5 Männer, 
5 Frauen und 10 Kinder. Im Isolierhause befanden sich 17 | 
Personen. 


Bekanntmachung. 


Die Polizeistunde wird von heute ab bis auf weiteres auf | 
10 Uhr abends festgesetzt. 

Wer nach 10 Uhr abends bis 5 Uhr morgens ohne Nacht- | 
ausweis auf der Strasse angetroffen wird, wird errettiert. Haus- 
türen und-Torwege sind in dieser Zeit geschlossen zu halten. 

Zgierz, den 19. Februar 1918. 

Der Ortskommandant 
gez. Freih. v. Gregory 
Oberstleutnant. 


Bekanntmachung. 


Am Montag, den 4. und Dienstag, den 5. März ds. Js. wird 
vom Kaiserlichen Polizej-Prasidium, Passabteilung, in Lodz eine 
Kommission nach hier gesandt werden, um für diejenigen Perso- 
nen, die in diesem Jahre das 15. Lebensjahr vollenden, Pässe 


| nia Rady: 


auszustellen. Bei dieser Gelegenheit kónnen auch Personen, die 


Winsen, 2, Burm ste Geriz = e ioski: 
an głosowanie wn 
1) aby Rylonić Komisje w ym celu z Rady Miejskiej 


re a, 4 lucję i dzie lecić Magi: 
aby powzią zol ję i na tej zasadzi lec - 
i Niemieckim m Prezydjum 


stratowi o wystaranie się w Cesarsko-Nf@mi 
Policji o zwiększenie racji chleba. 
Drugi wniosek przeszedł dziewięciu głosami przeciw siedmiu; 
dwuch Radnych wstrzymało się od głosowania. 
Treść rezolucji, którą jednogłośnie przyjęto brzmi: 
„Rada Miejska uznające, że miasto wobec pozbawienia wszel- 
kich zapasów żywnościowych pierwszej potrzeby t. j. tłusz- 
czów, grochu, kaszy i nawet odpowiedniej ilości mąki kar- 
"toflanej prosi jednogłośnie, aby poczynić kroki w Cesarsko- 
- Niemieckiem Prezydjum Policji w celu nietylko niezmniej- 
szania zarządzonej przez p. Szefa Administracji racji chleba, 
lecz przeciwnie biorąc pod uwagę tak ograniczone odży- 
wianie się ludności m ejscowej, zwiększyć takową. 


Punkt III. W sprawie punktu podwyższego zabierali ko- 
lejno głos: Lebrecht Franciszek, Olbromski Józef i Flertel Michał. 

W konkluzji uchwalono: 

„Rada Miejska zwraca się z . do Magistratu: o napra- 
wienie dojazdu z ulicy Piaskowej na Szlachtuzową, gdyż 

w obecnych warunkach dojazd jest niemożliwy, a ruch. na 

tym odcinku jest znaczny. 

Punkt IV. Zabierali głos Radni: Miechowski Józef, Lebrech: 
Franciszek, Morgenstern Abram, Bińkowski Adam, Lewandowski 
Józef i ławnik Ring Szymon. 

Uchwalono: . 

„Rada Miejska uznaje, że norma zapomogi wydawana dla 

ochronki żydowskiej jest niewystarczająca i uchwala, aby 


subsydjum dla ochronki żydowskiej wydawać w tym samym - # 


stosunku do ilości dżieci, jak dla ochronek chrześcijańskich. 


Punkt V. W myśl protokułu Magistratu z dnia 1 czerwca 
'1917 r. powołano jednogłośnie do Komisji budowlanej, z ramie- 
inżyniera Słaboszewicza Józefa i Zwykielskiego Gie- 
dalje, z obywateli p. Skrobiszewskiego Władysława. 

Punkt VI. W sprawie powyższego punktu Rada Miejska 
uznaje, że o ile zostaną zauważone jakieś niewłaściwe zachowa- 
nia się funkcjonarjuszów Sekcji Zaprowiantowania z ludnością, 
to o faktach winni Radni komunikować przedstawicielom swym 
w Sekcji, w celu zareagowania. 

Po wyczerpaniu porządku obrad Przewodniczący zamknął 
posiedzenie o godzinie 8 min. 20. 


Wiadomości szpitalne. W końcu przeszłego tygodnia w tu- 
tejszych szpitalach znajdowało się 8 mężczyzn, 4 kobiety i 7 dzieci 
wewnętrznie choiych; na choroby zaraźliwe 2 mężczyzn; na ty 


| fus plamisty 5 mężczyzn, 5 kobiet i 10 dzieci. W domu izolacvj- 


nym znajdowało się 17 osób. 


Ogłoszenie. 


Począwszy od dnia ber kad odnosnego odwolania, 
welno chodżić wieczorem do godz. 10. 

Napotkani na ulicach bez eat nocnej w en czasıl 
pomiędzy 10 wieczorem, a 5 rano, będą aresztowani. Bramy 
i drzwi domów w powyższym okresie czasu muszą Br zam- 


| knięte. 


Zgierz, dnia 19 lutego 1918 r. 
Komendant 
„podp. bar. v. Gregory 
podpułkownik. 


Ogłoszenie. 


w poniedziałek, dnia 4 i we wtorek, dnia 5 Marca r. b 
przyjeżdża tutaj komisja z Wydziału paszportowego przy Cesar 
sko-Niemieckiem Prezydjum Policji w Łodzi, w celu wystawienia 
paszportów tym osobom, które w roku b. skończą lat 15. Przy 


aus irgend einem Grunde nicht im Besitze eines Passes sind, einen | tej okazjj mogą zaopatrzyć się w paszporty również ci, którzy 


solchen fiir sich beantragen und ausstellen lassen. 


z Janiejkorwea „przyczyny nie są dotychczas w posiadaniu tako- 


Alle Personen, die im Laufe dieses Jahres das 15. Lebens- | wych 


jahr vollendet haben oder vollenden werden, ferner solche, die 
keinen Pass besitzen, ferner diejenigen, die im Besitze eines Passes 
sind, der vom Magistrat oder von einem Wojt ausgestellt ist, oder 
im Besitze eines Passes sind, in dem die Photographie fehlt oder 
gar die Pässe zerrissen oder unbrauchbar geworden sind, werden 
hierdurch aufgefordert, sich an den oben bezeichneten Tagen vor- 
mittags 8'/, Uhr im Rathause in Zgierz einzufinden. 
Zu derselben Zeit findet auch eine Ergänzung bez. Neu- 
ausstellung der-Familienpässe statt. 
Zgierz, den 22. Februar 1918. 
Der kom.-Bürgermeister 


Rauscher. 


Wzywa” się przeto niniejszym o' przybycie w powyższy 
terminie do ratusza. o godzinie 81/ą rano, wszystkich tych, którz 
w roku b. skończą lat 15 lub też skończyli w roku ub., dalej 
którzy nie-posiadaja dotychczas żadnego paszportu, którzy s4 
w posiadaniu paszportu wystawionego przez Magistrat lub wójta, 
którzy są w posiadaniu paszportu bez fotografji, 
portu podartego. 

W powyższym terminie odbędzie się również uzupełnienie 
ewentualnie wystawienie paszportów familijnych. 

Zgierz, dnia 22 lutego 1918 r. 

Burmistrz-Komisa 
Rauscher. 
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fforderu 


ILB. 1: Abs. 3 der Kreisordnung hat 
g am 22. November 1917 beschlossen, 
seagate Tolgender Vorschifen Beiträge, von 
folgender Vorschriften Beit von 

r e ti deren der Bau besondere Vor- 


jandenen Kosten müssen grundsätzlich durch Beiträge der 
‚er gedeckt werden. Ueber die Höhe des Prozentsatzes ent- 


ko- Met die Kreisversammlung. 
ce Die Beiträge werden auf die Anlieger entsprechend der Flä- 


grósse ihrer Nutzungsgrundstücke ($ 3) iolgendermassen verteilt: 
Zu beiden Seiten neuerbauten Strassen werden 5 Zonen 
je 1 Kilometer Breite gebildet. Die erste Zone liegt der 
hststrasse am nächsten, die-fünfte am entierntesten. Die Bei- 
e für je einen Morgen Grundbesitz in den Zonen von 5 bis 
ollen sich zueinader verhalten, wie 1:2:3:4:5. Die Besitzer 
über 20 Morgen umfassenden Grundstücken in sämtlichen 
en werden zu höheren Abgaben in der Weise herangezogen, 
die vorweg 10 v. H. des gesamten, auf die Anlieger dieser 
e entfallenden Betrages zu leisten haben. In besonders ge- 
ten Fällen können durch Beschluss der Kreisversammlung 
ndsätztliche Ausnahmen von den vorstehenden Bestimmungen 
acht werden. 


$ 2. 
Der Berechnung der vom gesamien Nutzungsgrundstiick des 


dla-W,.inen Anliegers zu zahlenden Abgabe wird die Norm derje- | 
aby en Zone zugrunde gelegt, in der sich sein Hof (Vorwerk, 
"hr bäude pp.) oder, wenn er innerhalb der 5 Zonnen keinen Hof 


itzt, der grösste Teil seiner Grundstücke befindet. 
3 


mie- Wenn sich im Bereiche der Anliegerzonen Städte, stadıähn- 
Gie- Me Ortschaften, Gewerbe-, Handels-, oder Handwerkseinrich- | 
gen befinden. für die aus dem Kunststrassenbau besondere 
rtelle entstehen, die aber Wegen geringen, bzw. nicht vorhan- 
- Men Grundbesitzes zur Zahlung der Anlieger-Beiträge auf Grund | 
ści: üblichen Bestimmungen in genügender Höhe nich herange- | 
a Ben werden, so können diese durch einen auf Antrag der We- 
kommission gesatzten. Beschluss mit einem in jedem Einzelfalle 
Kreistag festzusetzenden Beitrage vorweg herangezogen wer- 
kna! | Der in solcher Weise festgeseizte Teil der Anliegerabgabe | 
rd im Voraus aus der Gesamtsumme der Anliegerbeiträge ($ 1, 
s. 2) erhoben; die übrigen Anlieger haben den Rest auf Grund 

pg, Abs, 3 und 4 zuzuzahlen. 

v tu- . § 4. 
gieci In den Fällen, wo die Kunststrasse mit einer anderen Kunst- 
a ty- Bosse in Berührung kommt, muss, zwecks Feststellung der Zah- | 
acy)- |psspflicht der Anlieger, deren Grundstück im Winkel zwischen | 
sen beiden Strasse liegen, — dieser Winkel halbiert werden. 
undbesitzer, deren Grundstücke jggseits der Winkelhalbbierungs- | 
erliegen, bleiben beitragsfrei. Die Bestimmungen des $ 2 sind | 
ngemäss anzuwenden. 


i 35 
ania . ; va PE S | 
Ueber die Abgabepflicht oder eine eventuelle Befreiung der 
zasu pieger und die Höhe ihrer Beiträge entscheidet — auf Grund 
amy ff vom Bauamt aufgestellten Umlageliste, unbeschadet der Be- 


zam- Prnungen -des $ 3 — die Kreisverwaltung. 
6. 

Die Lieferung von Baumaterialien, wie Steine, Sand, Kies 
. liegt sämtlichen Grundbesltzern"des Kreises in erster Reihe 
er den Anliegern ob. Diese Lieferungen werden nach Massgabe 
Fr gemäss $ 7 dieses Statuis aufgestellten Tarife bezahlt. 

Die. für Neubauten geeigneten und bereits angefahrenen 
’sseren. wie auch die eine Einiriedigung bildenden Steine dür- | 
nicht entnommen werden. 


Besitzer von Grfmdstiicken, die nach vorstehenden Bestim- 
ngen zu AÄnliegerbeiträgen verpflichtet sind, haben aut Anor- 
ung des Bauamtes die erfordtrlichen Hand- und Spanndienste 
leisten. Zwecks Bezahlung |dieser Dienste, sowie gelieferter 
umaterialien, liat das Bauam| besondere Tarife auszuarbeiten, 
einer Bestätigung der Wegekommission bedürfen. Sollten je- 
and der Pflicht, Hand- und Spandienste zu leisten, nicht nach- 

yjkommen sein, so kann das Bauamt die betreffende’ Arbeit ei- 
dalejjjm anderen gegen nichttarifmässige Vergütung zur Ausführung 
sąjergeben; die dadurch enstahdenen Mehrkosten können dem 
vójtajjdersttebenden durch Beschiliss der Wegekommission auferlegt 
pasz rden. Eine etwa verwirkte Ba bleibt unberührt. 
$ 8. 
ienie Personen, die zur Zahlung von Anliegerbeitragen verpflichtet | 


d ist eine Zahlungsaufforderung mit der Angabe der Höhe des 
itrages gegen Empfangsbestätigung auszuhändigen. 
Der Beitrag ist innerhalb acht Wochen nach Empfang der 


fforderung zu zahlen. 


hoc 4 


„ Na zasadzie artykułu III, lit. B. I ustęp 3 ordynacji powia- 
towej uchwalił sejmik na posiedzeniu z dnia 22 listopada 1917 r. 
dia pokrywania kosztów budowy dróg bitych, pociągać do skła- 
dek właścicieli gruntów sąsiadujących z tą drogą (adjecentów), 
którym ta budowa przynosi szczególne korzyści, podług nastę- 
pujących przepisów: 


Tok 
25 — 50°%/, całkowitych kosztów powstałych przy budowie 
drogi bitej musi być pokrytych przez składki adjacentów. O wy- 
sokości stopy procentowej rozstrzyga zebranie sejmiku powiato- 


wego. 
Składki rozkłada się na adjacentów odpowiednio do obję- 
tości powierzchni ich posiadłości użytkowych ($ 3) jak następuje: 
o obydwóch stronach nowobudowanej drogi tworzy się 
5 stref; każda o szerokości 1 kilometra. Pierwsza strefa leży 
najbiiżej, piąta — najdalej od tejże drogi. 
~ Wysokość składki od każdej morgi gruntu od 5 do 1 strefy 


winna być utrzymana w stosunku 1:2:3:4:5, (czyfi właściciele - 


gruntów położonych w najdalszej (5 strefie) płacą najniższą 
stawkę, w bliższej (4 strefie) dwa razy więcćj, 3>strefie — 3 razy 
więcej i t. d.) ' 

Właścicielef mający więcej niż 20 mórg gruntu będą pocią- 
gnięci do wyższej składki w ten sposób, iż ponoszą przedewszy- 
stkiem 10%, wszystkich kosztów wypadających na adjacentów 
odnosnej strefy. W szczególnie wyjątkowych wypadkach mogą 
być przez uchwałę zebrania powiatowego zasadnicze wyjątki 
w. niniejszych postanowieniach przyznane. „ 


$ 2. >+ 
Podatek od całkowitej posiadłości użytkowej adjacentów 
obliczać się będzie na zasadzie normy tej strefy, w której się ich 
zagrody, folwarki, budynki á t. p. znajdują albo, jeżeli w obrębie 
5 stref,zadnej nie posiadają zagrody, to zależnie od tego, w ja- 
kiej strefie najwięcej gruntów mają. 


§ 3. 
Jeśli w obrębie stref adjacentów znajdują się miasta, osady, 
fabryki, przedsiębiorstwa przemysłowe czy handlowe, dla których 
z budowy drogi wynikają szczególne korzyści, lecz których z po- 


| wodu braku lub małej ilości gruntu nie można podł$ przyjętej. 


normy w dostatecznej wysokości opodatkować, to wtedy na wnio- 
sek komisji -drogowej, sejmik może uchwalić, by powyższych 
w każdym poszczególnym wypadku pociągnąć do wniesienia pe- 
wnej ryczałtowej kwoty, niezależnie od ilości posiadanego gruntu. 

W powyższy sposób ustaloną kwotę pobiera się z góry 
z ogólnej sumy składek ($ 1, ustęp 2). Zaś pozostali adjacenci 
płacą resztę na zasadzie $ i, ustęp lil IV. 

$ 4. 

W wypadkach, gdy dana droga bita z inną drogą bitą się 
styka, należy celem ustalenia opodatkowania adjacentów na prze- 
cięciu dróg utworzony kąt przepołowić. Właścitiele, których 
grunta leżą po drugiej stronie przekątni (linji dzielącej kąt) są 


| wolni od składki na daną drogę. Normy $ 2 należy również 


tutaj odpowiednio zastosować. 
= § 5. 

O opłacaniu lub o zwolnieniu składki przez adjacentów 
i wysokości tejże rozstrzyga zarząd powiatowy, na zasadzie listy 
repartycyjnej, opracowanej przez urząd budowlany, niezmniejsza- 
jąc praw zawartych w § 3. 

§ ó. 

Dostarczenie materjału budowlanego, jak kamieni, piasku, 
zwiru, pp. należy do wszystkich właścicieli gruntów danego po- 
wiatu, a w pierwszej linji do adjacentów. Dostawy te będą opra- 
cowane według taryfy w myśl § 7. Do innycb budowli przezna- 
czone i już zwiezione kamienie, zarówno jak i ogrodzenia nie 
mogą być zabierane na budowę danej drogi. 


$7. 

Właściciele gruntów, którzy według niniejszych postanowień 
obowiązani są do płacenia składek, muszą z rozporządzenia 
urzędu budowlanego dostarczyć potrzebne robocizny i podwody. 
Celem zapłacenia tych dostaw sporządza urząd budowlany taryfę, 
która wymaga "zatwierdzenia komisji drogowej. O ile ktoś robo- 
cizny i podwód nie dostarczył, to urząd budowlany może dostar- 
czenie takowej powierzyć drugiemu za wynagrodzeniem nietary- 
fowym, zaś za powstałą stąd nadwyżkę kosztów komisja drogo- 
wa może opór stawiającego obciążyć. Nałążona ewentualnie ka- 
ra nie może być uchylona. -N 


§ 8. 

Osobom-obowiązanym do płacenia składek, doręcza się za 
pokwitowaniem z odbioru wezwanie płatnicze z wymienieniem 
wysokości składki. Składka winna być uiszczona w przeciągu 
8 tygodni po otrzymaniu wezwania. 


E Pustawa | 
dotycząca poboru składek na budowy dróg powiatowych. 


De Psiej 


_ Das Recht, die ‚Höhe zu 
u era vier Wochen nach 
schriftlich einzureichen. Die Einspruch 


- schiebt die Zahiungspilicht nicht hinaus. Endgültige Entscheidung 


über erhobene Einsprüche trifft die Wegekommission des Kreis- 


es. ` 
e Sie ist zur Prüfung der Einspruchsgriinde an Ort und Stelle, 
durch ihre Berichterstatter und durch Zuziehung ortskundiger 
* Personen berechtigt. 


§ 10. > 

Anträge auf Fristverlängerung für die zu zahlenden Beiträge 
sind an die Wegekommission zu richten, die sie nur unter der 
Bedingung gewähren kann, dass die gestundete Summe vom Zah- 
lungstermine an mit 6°/, verzinst wird. Die Terminverlängerung 
darf nicht 3 Jahre übersteigen; die Termine für die zu leistenden 
Ratenzahlungen setzt die egekommission fest. 

Sollte jemand innerhalb acht Wochen oder nach Ablauf des 
Verlängerungstermines den geschuldeten Betrag nicht entrichtet 
haben, so wird der rückständige Betrag durch die Kreisverwaltung 
zwangsweise beigetrieben. 5 12 

12. 

Die Kosten des Einspruchsverfahrens trägt im Falle der 

Verwerfung deseEinspruches der Antragsteller 
Sie 1 


Die Kreissatzung tritt sofort in Kraft. Ihre Wirkung erstreckt 
sich auch auf den Neubau Strykow, Brzeziny, Koluszki — Roki- 
ciny — Kalska-Wola. 

Die Wegekommission 
gez. v. Wilski, v. Szwejcer, Dobrzynicki, Berger, Kaiser. 


Vorstehende Satzung hat die Genehmigung-des Herrn Ver- 
waltungschefs bei dem Generalgouvernement Warschau in War- 
schau unter dem 18. Dezember 1917 — IB 33421 — gefunden 
mit der Massgabe, dass in der Regel mindestens 40 v. H. jeden 
Kreisstrassenumbaues durch Beiträge der Anlieger aufzutreiben 
sind. Die Genehmigung unter diesem Mindestprozentsatz zurück- 
zubleiben, bleibt dem Herrn Verwaltungschef von Fall zu Fall 
vorbehalten. 

"Lodz, den 28. Januar 1918. s 

Der Kaiserlich Deutsche Polizeipräsident 
Loehrs. ` 


Bekanntmachung. 


Auf Grund des $ 1 der Verordnung des Herrn Oberbefębls- 
habers Ost vom 22. März 1915 in Verbindung mit $ 1 der Ver- 
ordnung des Herrn Generalgouverneurs vom 8. September 1915, 
sowie in Anwendung des $ 5 der Verordnung über die Sicher- 
stellung der Ernte vom 27. Juni 1917 und des $ 3 der Verord- 
nung über die Herstellung von Backwaren vom 6. Februar 1918 
erlasse ich Zur Ausführung letztgenannter Verordnung im Einver- 
nehmen mit dem Herrn Militärgouverneur folgende Bestimmungen: 

k, 
>4 Alle Bäckereien, Feinbäckereien und Konditoreien bedürfen 
meiner Genehmigung. 


Krankenbrot, d. h. Brot aus 80 °/,igem Weizenmehl, darf 
nur in. Brotbackereien gewerbsmässig hergestellt werden. Die 
Magistrate und ländlichen Gemeindebehörden werden ermächtigt, 
die Herstellung von Krankenbrot auf bestimmte einzelne Bäcke- 
reien zu beschränken. Im übrigen bleibt es bei den für die Ab- 
gabe von Krankenbrot bereits bestehenden Bestimmungen; insbe- 
sondere darf dieses Brot nur auf Grund ärztlichen Attestes und 
nur gegen Brotkarten nakaz werden. 

l 


Die Inhaber von Konditoreien und Feinbäckereien, in wel- 
chen bisher nicht gleichzeitig Brot hergestellt wurde, haben ihre 
am 18. Februar 1918 noch vorhandenen Vorräte an Mehl im 
Sinne der Verordnung vom 6. Februar 1918 «in die gemeindliche 
Mehlverteilungsstelle des Ortes ihres gewerblichen Betriebes sofort, 
spätestens aber bis zum 23. Februar 1918, abzuliefern. 

IV. 

Zuwiderhandlungen gegen die Bestimmungen dieser Ver- 
ordnung werden, soweit sie nicht schon nach der Verordnung 
vom 6. Februar 1918 unter Strafe stehen, mit Geldstrafe bis zu 
5000 Mark oder mit Haft bis zu 6 Monaten bestraft. 

Lodz, den 16. Februar 1918. 

Der Kaiserlich Deutsche Polizeipräsident 
Loehrs. 


Verloren zwei Schlüssel. Abzugeben gegen Belohnung 
Krummestr. Nr. 19. 


Schriftleitung: Magistrat, Zgierz. 


‚mienna reklamacja umotywowana winna być 


89. ; 

Opodatkowanym p je prawo kwestjondwania 

kości nałożonej na nich składki w agu kaja vos i, 
lana do zar 
powiatu. Reklamačja nie zwalnia od wniesienia składki. ( 
tecznie decyduje w tych sprawach ko drogowa sejmiku 
wiatowego. Komisja drogowa jest upoważnioną do zbadani, 
miejscu reklam patentów przez swoich pełnomocników io 

obeznanych z miejscowymi stosunkami. 


810 g , 

Wnioski o przedłużeniu terminu uiszczeniu składek n 
przesyłać komisji drogowej, która tylko pod tym warun 
może ją uwzględnić, jeśli odroczona ‘dc terminu wpłaty s 
oprocentowaną zostanie na 6%/,. Przedłużenie terminu nie 
że przekraczać 3 lat. Terminy wpłat i raty ustanawia ko 
drogowa. 5 ; 

: 11. 

O ile ktoś w- przeciągu-8-tygodni-łub po-upływie-tern 
odroczenia należnej kwoty nie opłacił, to takowa. będzie ści 
na drogą przymusową przez zarząd pówiatowy. 


$ 12. 

Koszta postępowania reklamacyjnego w razie odrzuc 

protestu ponosi wnioskodawca. ` 
§ 13. 

Niniejsza ustawa wchodzi natychmiast w życie. Dział: 
jej rozciąga się również na budującą się drogę bitą: Stryk 
Brzeziny, Koluszki—Rokiciny—Kalska-Wola. 7 

Komisja drogowa 
podp.: v. Wilski, v. Szwejcer, Dobrzynicki, Berger, Kay 


Wyżej wymieniona ustawa uzyska pod datą 18-go grii 
1917 roku — I B 33421 — zezwolenie Szefa administracji p 
Wawszawskim _ Jenerał - Gubernatorstwie, "z zastrzeżeniem, 
w zasadzie najmniej 40°, kosztów budowy każdej nowej d 
powiatowej należy zebrać przez składki adjacentów. Udzield 
pozwolenia na odstąpienie od tej niinimalnej stopy procento 
RCA sobie Szef Adminisracji w każdym poszczególnym 
padku. 
Łódź, dnia 28 Stycznia 1918 r. 
.  Cesarsko-Niemiecki Prezydent Pol 
Loehrs. 


Obwieszczenie. 


Na mocy $ 1 rozporządzenia pana Naczelnego Wodza 
Wschodzie z dnia 22 marca 1915 r. łącznie z $ 1 rozporząd 
nia p. Jenerał-Gubernatora z dnia 8 września 1915, jak rów 
w zastosowaniu $ 5 rozporządzenia dotyczącego zabezpiecze 
żniw z dnia 27 czerwca 1917 r. i $ 3 rozporządzenia o wy 
bach pieczywa z d. 6 lutego 1918 r. wydaję w celu wykon 
tego ostatniego rozporządzenia w porozumieniu z p. Gube 
torem Wojennym następujące przepisy: 


Wszelkie piekarnie chleba, ciast i cukiernie winny posi 

moje zezwolenie. ` 
II. 

Chleb dla chorych, t. j. chleb z 80°/,-ej mąki pszennej 
że być pieczony tylko w zawodowo prowadzonych piekarni 
Magistraty i władze gmin po wsiach są upoważnione do 
niczenia wypieku chleba dla jchorych na kilka pojedyńcze pie 
nie. Pozatem istniejące dotął przepisy dotyczące sprzedaży d 
ba dla chorych pozostają w mocy; zwłaszcza chleb ten 
być sprzedawanym tylko ną świadectwa doktora i za kartk 
chlebowemi. ky 


s Właściciele cukierni i pikkarni ciast, w których dotąd 
był jednocześnie wypiekany chleb, winny,swoje-w dniu 18 lu 
1918 r. jeszcze posiadane zapęsy mąki Śosownie do rozprz 
nia z dnia 6 lutego 1918 r. ołstawić do gminnego Komite! 
zdziału Chleba i Mąki w miejścu, gdzie się dane przedsiebio 
znajduje natychmiast, najpóźniej zaś do 23 lutego 1918 r. 


Iv. 
Przekroczenia niniejszych przepisów, o ile takowe już 


podlegają karom na zasadzią rozporządzenia z dnia 6 I 
1918 r., będą karane grzywną (do 5000 marek lub wiezie 
do 6 miesięcy. 
Łódź, dnia 16 lutego 1918 r. 
Cesarsko-Niemiecki Prezydent P 
| Loehrs. 


Zgubiono dwa klucze. Oddać takowe można na 
Zakręt Nr. 19 za wynagrodzeniem. 


Druck von M. Nowicki & Co., 4 


